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delay
/dɪˈleɪ/

To decide to do something at a later time
than you first planned.
Rozhodnout se udělat něco až později, než
bylo původně v plánu.

We decided to delay the wedding until next
spring.
Rozhodli jsme se odložit svatbu na příští jaro.

She delayed telling her parents about the failed
exam.
Odkládala, kdy rodičům řekne o neúspěšné
zkoušce.

B2

lightning
/ˈlaɪtnɪŋ/

used before a noun to say that something
happens extremely fast and takes people by
surprise
před podstatným jménem: takový, který
proběhne nesmírně rychle a lidi zaskočí

He answered every question with lightning
speed and never hesitated.
Na každou otázku odpověděl bleskovou
rychlostí a nikdy nezaváhal.

Our neighbour paid us a lightning visit before
her flight.
Sousedka nás před odletem navštívila jen
bleskově.

B2

moment
UK /ˈməʊmənt/   US /ˈmoʊmənt/

a very short piece of time, about as long as it
takes to say a few words
hodně krátký úsek času, asi tak dlouhý, jako
když řekneš pár slov

Wait a moment, I still have to lock the door.
Počkej chvilku, ještě musím zamknout dveře.

For a moment the whole room went completely
quiet.
Na okamžik se celá místnost úplně ztišila.

A1

moon
/muːn/

An old-fashioned or literary way of saying "a
month", used almost only in the phrase
"many moons ago", meaning a long time ago.
Zastaralé nebo básnické označení pro měsíc
jako časovou jednotku — používá se skoro
výhradně ve rčení „many moons ago", tedy
„před dávnou dobou".

Many moons ago, this town was just a handful
of farms.
Před dávnou dobou bylo tohle město jen pár
statků.

B2

permanent
UK /ˈpɜːmənənt/   US /ˈpɜːrmənənt/

Lasting for a very long time or for ever, and
not meant to change or be taken away.
Takový, který trvá velmi dlouho nebo navždy
a nemá se měnit ani mizet.

Use a pencil here, because the marker leaves
permanent lines.
Použij sem tužku, protože fix zanechává trvalé
čáry.

Loud music can cause permanent damage to
your hearing.
Hlasitá hudba může způsobit trvalé poškození
sluchu.

B1

routine
/ruːˈtiːn/

the fixed order of things a person does again
and again, usually at the same times
pevný sled činností, které člověk dělá znovu a
znovu, obvykle ve stejnou dobu

Her morning routine takes about twenty
minutes from bed to door.
Její ranní rutina trvá asi dvacet minut od postele
ke dveřím.

Babies usually sleep better when they have a
steady daily routine.
Miminka obvykle spí lépe, když mají pevný
denní režim.

B1

routine
/ruːˈtiːn/

done as a normal, regular part of a job or
process, not because something is wrong
dělaný jako běžná pravidelná součást práce
nebo postupu, ne kvůli nějakému problému

The doctor ordered a routine blood test,
nothing to worry about.
Lékař nařídil rutinní krevní test, není se čeho
bát.

Routine checks of the machines are done every
Friday afternoon.
Rutinní kontroly strojů se dělají každý pátek
odpoledne.

B2

temporary
UK /ˈtemp(ə)rəri/   US /ˈtempəreri/

Made or used for only a short time, and then
stopped or replaced by something that lasts.
Takový, který má trvat jen krátkou dobu a pak
skončí nebo ho nahradí něco trvalého.

The bridge is closed, so drivers follow a
temporary route.
Most je zavřený, takže řidiči jedou po dočasné
objížďce.

She took a temporary job before her studies
began in autumn.
Než jí na podzim začalo studium, vzala si
dočasnou práci.

B1

August
/ˈɔːɡəst/

The eighth month of the year, which comes
after July and before September.
Osmý měsíc roku, který následuje po červenci
a předchází září.

Blackberries in the hedges are usually ripe by
mid-August.
Ostružiny v křovinách bývají zralé kolem
poloviny srpna.

The swimming pool gets very crowded on hot
August afternoons.
Na bazéně je v horkých srpnových odpoledních
velká tlačenice.

A1
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dětství, dětská léta
podstatné jméno
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termín, uzávěrka,
lhůta, konečný termín

podstatné jméno
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zpoždění, zdržení,
prodleva, odklad

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zpozdit, zdržet,
opozdit

sloveso
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desítky, spousta,
mnoho
podstatné jméno
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večer, večerní,
podvečer

podstatné jméno
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pátek
podstatné jméno
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hra, hraní
podstatné jméno
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leden, lednový
podstatné jméno
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childhood
/ˈtʃaɪldhʊd/

The part of a person's life when they are still
a child.
Část života člověka, kdy je ještě dítě.

He rarely talks about his childhood, even with
close friends.
O svém dětství mluví jen zřídka, i s blízkými
přáteli.

Reading aloud in childhood helped her become
a confident speaker.
Předčítání nahlas v dětství jí pomohlo stát se
sebejistou řečnicí.

A2

deadline
/ˈdedlaɪn/

The latest time or day by which a piece of
work has to be finished or handed in.
Nejzazší doba nebo den, do kterého musí být
práce hotová nebo odevzdaná.

The deadline for applications is the last day of
March.
Termín pro podání přihlášek je poslední
březnový den.

We missed the deadline and had to pay a fine.
Nestihli jsme termín a museli jsme zaplatit
pokutu.

B1

delay
/dɪˈleɪ/

A period of time when something happens
later than it should.
Doba, o kterou se něco stane později, než
mělo.

There was a short delay while they repaired the
signal.
Došlo ke krátkému zdržení, než opravili
návěstidlo.

We apologise for the delay in answering your
email.
Omlouváme se za zpoždění při odpovědi na váš
e-mail.

A2

delay
/dɪˈleɪ/

To make a person or thing later than
planned.
Způsobit, že někdo nebo něco přijde či
proběhne později, než bylo v plánu.

Roadworks delayed us for almost an hour on
the motorway.
Práce na silnici nás na dálnici zdržely skoro
hodinu.

A missing part delayed the repair by several
days.
Chybějící součástka zdržela opravu o několik
dní.

B1

dozen
/ˈdʌzn/

Used in the plural to mean a large number of
people or things that nobody has counted
exactly.
V množném čísle označuje velké množství
lidí nebo věcí, které nikdo přesně nespočítal.

Dozens of runners crossed the finish line before
the rain started.
Desítky běžců proběhly cílem, ještě než začalo
pršet.

He has tried dozens of times to fix that lock.
Zkoušel ten zámek opravit už desetkrát.

B2

evening
/ˈiːv.nɪŋ/

The last part of the day, after work or school
ends and before people go to bed.
Poslední část dne, kdy už končí práce nebo
škola a lidé ještě nejdou spát.

We usually eat our main meal together in the
evening.
Hlavní jídlo obvykle jíme společně večer.

It gets much cooler here in the evening, so
bring a jacket.
Večer je tu mnohem chladněji, tak si vezmi
bundu.

A1

Friday
/ˈfraɪdeɪ/

The day of the week that comes after
Thursday and before Saturday, and in many
countries the last day people go to work.
Den v týdnu, který následuje po čtvrtku a je
před sobotou; v mnoha zemích je to poslední
den, kdy se chodí do práce.

The exam results will be announced on Friday
at the latest.
Výsledky zkoušky budou oznámeny nejpozději v
pátek.

A1

game
/ɡeɪm/

An activity with rules that people do for fun,
usually trying to beat someone or reach a
goal.
Činnost s pravidly, kterou lidé dělají pro
zábavu a při níž se obvykle snaží někoho
porazit nebo něčeho dosáhnout.

Rain kept us inside, so we invented a card
game.
Kvůli dešti jsme zůstali vevnitř, takže jsme si
vymysleli karetní hru.

The rules of this game fit on a single page.
Pravidla téhle hry se vejdou na jednu stránku.

A1

January
UK /ˈdʒænjuəri/   US /ˈdʒænjueri/

The first month of the year, which comes
after December and before February.
První měsíc roku, který přichází po prosinci a
před únorem.

In January the lake near our town freezes
completely over.
V lednu jezero u našeho města úplně zamrzne.

Heating bills are usually highest in January
and February.
Účty za topení bývají nejvyšší v lednu a v únoru.

A1
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pondělí
podstatné jméno
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měsíc, měsíční
období

podstatné jméno
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ráno, dopoledne,
jitro

podstatné jméno
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noc, v noci
podstatné jméno
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poledne, dvanáct
hodin

podstatné jméno
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sobota, v sobotu
podstatné jméno
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neděle, nedělní
podstatné jméno
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čtvrtek
podstatné jméno
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dnes, dnešek, dnešní
den
příslovce
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Monday
/ˈmʌndeɪ/

The day of the week that comes after Sunday
and before Tuesday, and in most countries
the first day of work or school.
Den v týdnu, který následuje po neděli a je
před úterým a ve většině zemí je prvním
dnem práce nebo školy.

I start my new job on Monday and feel a bit
nervous.
V pondělí začínám v nové práci a jsem trochu
nervózní.

A1

month
/mʌnθ/

One of the twelve parts that a year is divided
into, or a period of about four weeks.
Jedna z dvanácti částí roku, nebo doba dlouhá
asi čtyři týdny.

My little brother is only three months old.
Můj malý brácha má jen tři měsíce.

The rent has to be paid at the start of every
month.
Nájem se musí platit na začátku každého
měsíce.

A1

morning
UK /ˈmɔːnɪŋ/   US /ˈmɔːrnɪŋ/

the first part of the day, from when it gets
light until about twelve o'clock
první část dne, od rozednění asi do dvanácti
hodin

The bakery on our street opens at six every
morning.
Pekárna v naší ulici otevírá každé ráno v šest.

I have two classes on Tuesday morning and
then football practice.
V úterý dopoledne mám dvě hodiny a potom
fotbalový trénink.

A1

night
/naɪt/

The part of each day when the sky is dark
and most people are asleep.
Část dne, kdy je obloha tmavá a většina lidí
spí.

Our cat sleeps most of the day and hunts at
night.
Naše kočka prospí většinu dne a v noci loví.

It rained hard during the night and the path
turned to mud.
V noci hustě pršelo a cesta se proměnila v
bahno.

A1

noon
/nuːn/

The time in the middle of the day, when the
clock shows twelve.
Čas uprostřed dne, kdy hodiny ukazují
dvanáct.

The office closes at noon on the last Friday of
the month.
Kancelář zavírá v poledne poslední pátek v
měsíci.

By noon the temperature had already climbed
above thirty degrees.
Do poledne teplota vyšplhala už nad třicet
stupňů.

A2

Saturday
UK /ˈsætədeɪ/   US /ˈsætərdeɪ/

The day of the week that comes after Friday
and before Sunday, when most people do not
go to work or school.
Den v týdnu, který následuje po pátku a
předchází neděli, kdy většina lidí nechodí do
práce ani do školy.

I always sleep in on Saturday and cook a big
breakfast.
V sobotu si vždycky přispím a uvařím velkou
snídani.

A1

Sunday
/ˈsʌndeɪ/

The day between Saturday and Monday,
when most people do not work or go to
school.
Den mezi sobotou a pondělkem, kdy většina
lidí nechodí do práce ani do školy.

We have a big family lunch every Sunday at
one.
Každou neděli máme ve jednu velký rodinný
oběd.

Train tickets are much cheaper if you travel on
a Sunday.
Vlakové jízdenky jsou mnohem levnější, když
jedeš v neděli.

A1

Thursday
UK /ˈθɜːzdeɪ/   US /ˈθɜːrzdeɪ/

The day of the week that comes after
Wednesday and before Friday.
Den v týdnu, který přichází po středě a před
pátkem.

The train to the coast runs only on Thursday
and Sunday.
Vlak k moři jezdí jen ve čtvrtek a v neděli.

I'll send you the invoice on Thursday, once the
work is finished.
Fakturu ti pošlu ve čtvrtek, až bude práce
hotová.

A1

today
/təˈdeɪ/

During the day that is happening now, not
yesterday and not tomorrow.
Během dne, který právě probíhá — ne včera a
ne zítra.

I have to finish this report today before six
o'clock.
Tuhle zprávu musím dokončit dnes před šestou
hodinou.

Are you working from home today or going to
the office?
Pracuješ dnes z domova, nebo jedeš do
kanceláře?

A1

Moje slovíčka · www.MojeSlovicka.cz · podmínky použití: mojeslovicka.cz/licence



v dnešní době, dnes,
dnešní

příslovce
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zítra, zítřek
příslovce
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úterý
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

středa, ve středu
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

týden
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

víkend, sobota a
neděle, konec týdne

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

rok, léta
podstatné jméno
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včera, včerejšek,
včerejší

příslovce
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today
/təˈdeɪ/

In the present period of time, when it is
compared with the past.
V současné době, ve srovnání s tím, jak to
bývalo dřív.

Today, most people carry a small computer in
their pocket.
V dnešní době nosí většina lidí v kapse malý
počítač.

Far fewer people write letters by hand today
than before.
V dnešní době píše dopisy rukou mnohem méně
lidí než dřív.

B1

tomorrow
UK /təˈmɒrəʊ/   US /təˈmɑːroʊ/

on the day that comes right after today.
v den, který přijde hned po dnešním dni.

I'll send you the finished drawings tomorrow
before lunch.
Hotové výkresy vám pošlu zítra před obědem.

Don't forget your swimming things for
tomorrow's lesson.
Nezapomeň si věci na plavání na zítřejší
hodinu.

Heavy snow is expected from tomorrow
morning onwards.
Od zítřejšího rána se očekává silné sněžení.

A1

Tuesday
UK /ˈtjuːzdeɪ/   US /ˈtuːzdeɪ/

The day of the week that comes after
Monday and before Wednesday.
Den v týdnu, který následuje po pondělí a
předchází středě.

We have a short team meeting every Tuesday
at nine.
Každé úterý máme v devět krátkou týmovou
poradu.

The swimming pool is cheaper on Tuesdays
before four o'clock.
V úterý před čtvrtou hodinou je bazén levnější.

A1

Wednesday
/ˈwenzdeɪ/

the day that comes after Tuesday and before
Thursday
den, který přichází po úterý a před čtvrtkem

My guitar lesson was moved from Wednesday
to Friday this week.
Moje hodina kytary se tenhle týden přesunula
ze středy na pátek.

By Wednesday I had already read half of the
book.
Do středy jsem už měl přečtenou polovinu
knihy.

A1

week
/wiːk/

A period of seven days, often counted from
Monday to Sunday.
Období sedmi dní, které se často počítá od
pondělí do neděle.

I go swimming twice a week after work.
Chodím plavat dvakrát týdně po práci.

The builders promised to finish the roof within
three weeks.
Stavbaři slíbili, že dokončí střechu do tří týdnů.

He has been off sick for the whole week.
Je celý týden nemocný doma.

A1

weekend
UK /ˌwiːkˈend/   US /ˈwiːkend/

Saturday and Sunday, the two days at the
end of the week when most people are free
from work or school.
Sobota a neděle, dva dny na konci týdne, kdy
většina lidí nechodí do práce ani do školy.

We're driving to the mountains this weekend to
go hiking.
Tenhle víkend jedeme autem na hory na túru.

She works in a café at weekends to earn extra
money.
O víkendech pracuje v kavárně, aby si
přivydělala.

A1

year
UK /jɪə/   US /jɪr/

a period of twelve months, especially the one
that begins in January and ends in December
doba dvanácti měsíců, zvlášť ta, která začíná
v lednu a končí v prosinci

They have lived in this small flat for almost
twenty years.
V tomhle malém bytě žijí už skoro dvacet let.

The factory produces about two million glass
bottles every year.
Ta fabrika vyrobí každý rok asi dva miliony
skleněných lahví.

A1

yesterday
UK /ˈjestədeɪ/   US /ˈjestɚdeɪ/

On the day that came just before today.
V den, který byl hned před dneškem.

The parcel arrived yesterday, but nobody was
at home to sign.
Zásilka přišla včera, ale nikdo nebyl doma, aby ji
podepsal.

I met your sister at the bus stop yesterday by
chance.
Včera jsem náhodou potkal tvoji sestru na
zastávce autobusu.

A1
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